
Budapest, 1915. augusztus 5.
XXXI-ik évfolyam.

15. szám.

ENDEGLOSOK LAPJA
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK $  KÁVÉHÁZI SEGÉDEK

ÉRDEKEIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÖNY.

Mcqjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. 
Előfizetési ár :

Epész évre. . . 12 kor. jj F é lé v r e ............... 6 kor.
Háromnegyed évre 9 „ Negyedre . . .  3 ,

L A P T U L A J fc O N O S :  
IH Á S Z  G Y Ö R É Y  ö rö kö se  

f e l e l ő s  S Z E R K E S Z T Ő :
H E J C M A N N  R E Z S Ő

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest, V i l i , József-körut 72. ° T ele fon  8 4 - 81

Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Borkimérés
szénsavnyomással.

A szénsav tarta lom  rendkívül ked
vezően befolyásolja  a bor izét, m ert 
nemcsak üdítőbbé és zam atosabbá 
teszi, de e rősebbnek  és szeszesebb
nek is m utatja , m int am ilyen az tény
leg. Ezenkívül a szénsav  a bor hi
giéniás é rté k é t is növeli. V iszont az 
olyan, különben teljesen  é re tt és 
egészséges borok, am elyek egy más 
okból szénsavszegények , az izük te 
kintetében csaknem  Ízteleneknek 
mondhatók. Minél fiatalabb a bor, 
annál több szénsav  m arad t m ég benne 
az erjedés u t á n ; a szénsav m ennyi
sége a hőfok, a szénsavtarta lom  és 
a légnyom ás szerin t nagyon ingado
zik. A borban  elnyelt szénsav, mint 
illékony anyag , bárm ilyen befolyás 
következtében csaknem  teljesen  el is 
párologhat. H ogy m ást ne em lítsünk, 
minden nagyobb  m ozgás, nem jól 
m egtöltött és lazán elzárt edényben 
való szállítás, a derítés m eg a szűrés, 
továbbá ha m agasabb  hőm érsék alá 
kerül a bor, m indezek m ár e légsé
gesek ahhoz, hogy ese tleg  igen nagy 
szénsavm ennyiség hirtelen  elvesszen 
a borból.

Ezen utóbbi körülm énynek kell tu
lajdonítani az t a bizonyára m indenki 
állal észlelt je len sége t, hogy ugyanaz 
a bor, am elyik a hűsebb pincében 
üdének, frissnek  és igen zam atosnak 
ni ta tkozo tt, a pincéből kihozva olyan 
körülm ények közé kerülhet, am elyek 
a zénsav e lpáro lgásának  igen ked
veznek. Az a kedvező befolyás, amit 
a izénsav az ízre gyakorol, az oka 
annak, hogy a fogyasztók nagyobbára 
a fiatal bo rokat keresik . Minden fiatal 
borb an van m ég némi ki nem erjedt 
cukor, am ely igen gyenge, alig lát
ható u tóerjedés folyam án ujult szén
savat term el s igy pótolja azt a meny- 
n. iséget, am ely  a fejtés, derítés, szil- 
rt - és a szállítás a la tt elvész.

A napró l-napra  em elkedő sörfo- 
R5asztás és a szénsavval te lite tt vizek 
clyezete lassacskán  úgy a lak íto tta  át 
Ízlésünkét, hogy az italban a szén
savat m ár csaknem  m egköveteljük s

igy fiatal, tehát széniavdus borok iránti 
előszeretetünket m &  semmikép sem 
tehet múló divatnakltekinteni. Ha már 
most, sajnos, elég jogosan a borfo
gyasztás csökkenéséről, főképp pedig 
az idősebb évjáratok mellőzéséről p a 
naszkodunk, akkor ezt a visszaesést 
egyéb körülmények mellett nem kis 
részében annak kell tulajdonítanunk, 
hogyha term elők, korcsm árosok és a 
vendéglősök alig számolnak a közön
ség Ínyének az irányával és a szén
sav m egtartásáról avagy pótlásáról 
nem gondoskodnak. Tartsuk szemünk 
előtt még azt is, hogy a szénsav a 
bornak nemcsak a minőségét, de a 
tartósságát is nagyon kedvezően be
folyásolja, em ellett a hiányosan fel- 
töltött hordóban a borvirágot és igy 
az ecetesedést is hosszabb időre tá 
voltartja.

A szénsav fontős szerepét a bo r
ban a szakértők szüntelenül hirdetik, 
azt kellett tehát hinni, hogy a gya
korlatban is átértik a szénsav pótlá
sának a szükségességét. A valóság
ban pedig úgy áll a dolog, hogy da
cára annak, hogy az ipar igen alkal
mas készülékeket és berendezéseket 
gyárto tt e célra, a pincekezelésben, 
főleg pedig a borkim érésnél a szén
sav értékét még állandóan m eg nem 
becsülik. Meglehet, hogy ez a m u
lasztás nem annyira indolenciának, 
mint inkább azon látszólag jogos fé
lelemnek tulajdonítható, hogy az illető 
körök fáznak a pincekezelésben olyan 
eljárást m eghonosítani, am elyet a 
hozzá nem értő nagyközönség igen 
könnyen borpancsolásnak minősíthet. 
Az osztrák bortörvény azonban m ár 
ennek is prejudikált, am ikor a bor 
felfrissítése céljából a szénsav hasz
nálatát m egengedte.

Az elm ondottakból úgy hisszük, 
mindenki m egértette, milyen fontos 
szerep jut a szénsavnak főleg ott, 
ahol a bort közvetlenül a hordóból 
mérik ki, a szénsavval kezelt bort 
teljes üdeségében is nyújthatjuk a 
fogyasztóknak. A söntésben álló bo r
nak m egadjuk azt az ízét, ami a hű
vösebb pincében veleszületett sa já t
sága volt. A m esterséges szénsav 
nem csak az elillant term észetes szén

savat pótolja a borban, hanem  a szén
sav ki is tölti a hordóban m utatkozó 
hiányt, m eggátolja azt, hogy a levegő 
a borfelülettel érintkezzék, távo ltartja  
a penészt, a borvirágot és az ecete
sedést és igy a szüntelen kénezést 
fölöslegessé teszi.

Az utóbbi körülm ényt tartsuk  ál
landóan szem előtt, m ert a bortörvény 
is gondoskodik az egyes korcsm ák
ban és vendéglőkben szinte túlzásba 
vitt kénezés korlátozásáról, m ásrészt 
köztudom ású, hogy nagyobbára a 
kénessav okozza azt a h írhedt főfá
jást és ém elygést, amiből a fogyasztó
nál a szeszszel való ham isítás ítélete 
alakul ki, a szénsavval kezelt borral 
tehá t üdébb, zam atosabb, a ma kö
vetelt Íznek m egfelelő és egészséges 
italt nyújtsunk a fo g y asz tó n ak ; nem 
lehet kétségünk  aziránt, hogy ezzel 
a borfogyasztás em elkedését hatalm as 
lépéssel ism ét előre visszük.

A bor kim érése szénsavnyom ással 
bárhol könnyen foganatosítható ; nem 
kell ehhez semm iféle kom plikált és 
drága berendezés, a folyékony szén
sav ma m ár m indenütt kapható és a 
korcsm ákban, vendéglőkben a sör 
kim érésénél állandóan használatban
is van.

(Sz. B .)

A tojás osztályozása súly 
és frisseség szerint.

Egyéb élelmicikkekhez hasonlatosan az 
élelmiszerpiac is ma már nem egy helyen 
súllyal méri a tojást. Ennek a szokásnak 
általánositása sok nehézségbe ütközik s igy 
minálunk még alig tud tért hódítani. A to
jás ugyanis mint törékeny s igy fölötte ké
nyes árucikk, kezelés közben végtelen gon
dot és elövigyázatot igényel; amellett a mé
rés művelete, ha azt kellő elővigyázattal is 
gykaoroljuk, temérdek időveszteséggel jár.

A tojás értékelésénél a mérés tagadhatat
lanul Ijelentős és igazságos eszköz; a ke
zelés nehézségein akként igyekeznek segíteni, 
hogy a mérés előtt a tojásokat átmérőjük 
nagysága szerint három csoportba sorolják. 
Evégből egy 38 és 40 milliméter kerületű 
karika áll rendelkezésre. Amely tojás a 40 
milliméteres karikán át nem fér, az mint lég-
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nagyobb alkatit, 75 grammos darab átlag- 
súlyban szerepel. Ezek az elsöosztályu to
jások. Amelyek a 40 milliméteres karikán 
áttérnek ugyan, ámde a 38-ason nem, azok 
70 gramm átlagsuly mellet képviselik a má
sodik osztályt; végül pedig amelyek a 38-as 
karikán is átférnek, 48 gramm átlagsulyban 
képviselik a harmadik tojásosztályt.

A tojás ma so k k  szerint szerepel a to
jáspiacon. Miután egy sokk tojás 60 da
rabból áll, egy sokk elsőosztályunak meg
mért tojás súlya 4500 gramm, a második 
osztályúé 3600 gramm, a harmadik osztá
lyúé pedig 2880 gramm. Az adás-vételnél 
kétségtelenül óriás különbségeket jelent ez a 
tojással egyébként egyező darabszámmal 
szemben; hiszen ily módon az első osztály
ból 60 tojásnak sulyértéke megfelel a máso
dik osztály 70 tojása sulyértákének és a 
harmadik osztály 75 tojása sulyértékének.

Lényeges különbségek keletkeznek a to
jásmérés utján a tojáshéj mértékelése által 
is. Ugyanis az elsöosztályu tojások héjának 
átlagos súlya 7.4 gramm, a második osz
tályú tojások héjának átlagos snlya 7.2 gramm, 
a harmadik osztályú tojások héjának átlagos 
súlya pedig 6.9 gramm.

A tojások héjának figyelembevételével az 
értékelés tehát a következő:

Az első osztályból 60 tojás sulyértéke meg
felel a második osztály 70 tojása és a har
madik osztály 98 tojása sulyértékének.

A vevő- és fogyasztóközönség egyáltalán 
nem károsodik a súly szerint vásárolt to
jásáruval, mert ha drágább is valamivel az 
első osztályú ilyen áru, másrészt annak táp
tartalma és tápereje hasonlíthatatlanul ná- 
gyobb, bővebb mint a harmadik osztá- 
lyuaké. Emellett súlyban rendszerint a leg
frissebb tojás a legnehezebb, igy tehát az 
ilyen áru egyben a legizesebb és legtáplá
lóbb is.

A tojásfrissesség megállapításának külföl
dön több helyen bevett legegyszerűbb pró
bája a következő:

145 gramm konyhasóval elegyített egy li
ternyi vizbe helyezett tojások közül az egy
napos tojás nyomban a víztartó aljára száll, 
a háromnapos tojás is eléggé alámerül, de 
fenékig nem száll, az ötnapos tojás a viz 
•felszínén marad, a hatnapot meghaladó to
jások pedig a viz színén maradnak, alig 
némi részük alámerülésével, aszerint, hogy 
milyen régiek.

Oyulay Károly.

Molnár Vilmos keztyiigyáros cég, Budapest, 
Károly-körut 28. szám. Kitűnő minőségű áruira 
kívánjuk felhívni t. olvasóink figyelmét. Kieme
lendőnek tartjuk különösen sajátkészitményü 
sérvkötőit, melyek használata kényelmes és a 
maga nemében páratlan, továbbá minden fenék
betét nélküli fizetőpincér-táskáira, Szíveskedjék 
rendelményeivel fenti céget felkeresni.

ELSŐ MAG VAR RÉSZ VÉN V-SERFŐZŐDE
Fennáll : 
1854 óta
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A szőlők állapota és
terméskilátások.

A szőlészeti és borászati kerületi felügye
lők a íöldmivelésügyi minisztériumhoz kül
dött legutóbbi jelentésükben a következőkép 
számolnak be a szőlők állapotáról és ter
méskilátásokról.

B u d a p e s t i  k e r ü le t .  (Pestpilissoltkiskun 
vármegyéknek aszódi, biai, gödöllői, kispesti 
monori, pomázi, ráczkevei, váczi járásai 
és Fejér vármegye.) A mindennapos esők és 
pusztító vihraok miatt a gombabetegségek 
nagyon elszaporodtak, egyes helyeken a pe
ronospora megsemmisítő pusztítást visz végbe, 
még a kellően permetezett és rézkénporozott 
szőlőket sem kímélte meg. Gyengén közepes 
termés várható. Az 1914. évi borok ára 
hektoliterenként 56—70 K, az óbor ára 60 
90 K. Multévi és régebbi borkészlet is van.

S z e k s z á r d i  k e r ü le t .  (Tolna és So
mogy vármegyék.) Sok zivataros eső követ
keztében újabb peronosporafertözések látha
tók. Gyengén közepes, több vidéken pedig 
rossz termésre van kilátás. A bor ára hek
toliterenként 60—85 K.

P é c s i k e r ü le t .  (Baranya vármegye) 
A gyakori esők miatt a peronospora folyton 
terjed. Ott, ahol a kellő óvintézkedések meg
tétettek, a szőlők fejlődése kifogástalan. Kö
zepes, helyenként gyengén közepes termés 
várható. A bor ára hektolierenként 60—80 
korona.

T a p o lc z a i  k e r ü le t .  (Zala, Veszprém, 
Győr és Komárom vármegyék.) A peronos
pora általánosan, a lisztharmat szórványo
san fordul elő. Előbbi máris tetemes kárt 
okozott, mindazonáltal jó középtermés vár
ható. Óborkészlet nincs. Tavalyi bor ára 60

-70 K.
S o p ro n i  k e r ü le t .  (Sopron és Vas 

vármegyék.) A szőlők állása kedvező. A bő
ven mutatkozó fürtökön igen előrehaladt a 
bogyók fejlődése. Minthogy a mutatkozó 
lisztharmat és peronospora nagyobb mérvet 
nem öltöttek, átlagban jó termés remélhető. 
A bor ára hektolierenként 70—100 K.

P o z s o n y i  k e r ü le t .  (Pozsony és Mo
son vármegyék.) A legutóbbi jelentés óta a 
terméskilátások nem változtak. A bogyók na
gyon jól fejlődnek, a gyakori esőzések foly
tán azonban a peronospora s helyenként a 
lisztharmat érzékeny károkat okoz, sőt itt-ott 
fakórothadás is mutatkozik. A bor ára tartja 
magát s hektoliterenként 70—90 korona kö
zött mozog.

B a la s s a g y a r m a t i  k e r ü le t .  (Nóg- 
rád, Hont, Esztergom, Bars és Nyitra vár
megyék.) A fürt fejlődése igen kedvező. Sző
lőmoly ritkán és szórványosan látható. A pe
ronospora általánosan megállapitható. Álta
lában a károsodás csekély, úgy hogy bő ter

més várható. Borkészlet kevés. Hektoliteren
ként 70—120 korona közt váltakozik az ára.

E g ri k e r ü le t .  (Heves és Jásznagykun- 
szolnok vármegyék.) Az utóbbi gyakori eső
zések folytán a peronospora általánosan el
terjedt, nagyobb károk azonban még nem 
észlelhetők. Uj fehér bor ára hektoliterenként 
60—80 korona, óbor ára 70—90 korona.

M is k o lc z i  k e r ü le t .  (Borsod, Abauj- 
torna és Gömörkishont vármegyék.) A fejlő
dés erőteljes. Nagy munkáshiány miatt a 
munkák lassan haladnak. Közepes termés Var
ható. A bor ára hektoliterenként 70—80 ko
rona.

T a r c z a l i  k e r ü le t .  (Zemplén várme
gye.) A peronospora több helyen a szőlőket 
megtámadta, melyek különben igen szépek 
és bő termést ígérnek. Egy-két dűlőben e 
hó 14-én délután kisebbszerü jégverés volt.

B e r e g s z á s z i  k e r ü le t .  (Bereg, Ung 
és Szabolcs vármegyék.) Bereg és Ung vár
megyékben a peronospora még nem mutat
kozik. A szőlőbogyók fejlődése kedvező, a 
szőlők egészségesek, bő termésre van kilá
tás. Szabolcs vármegyében a peronospora 
jelentkezése folytán közepes termés várható. 
Tavalyi bor ára hektoliterenként 80 korona. 
Készlet csekély.

S z a tm á r i  k e r ü l e t .  (Szatmár, Szilágy 
és Ugocsa vármegyék.) A peronospora és a 
lisztharmat igen elterjedt, mindamellett ez- 
ideig még bő termés remélhető.

B ih a r d ió  s z e g i  k e r ü le t .  (Bihar és 
Hajdú vármegyék.) A szőlő fejlődése és te
nyészete kifogástalan. Peronospora lényege
sebb károk nélkül, több helyen mutatkozik. 
A lisztharmat is szórványosan jelentkezett. 
Julius hó 14-én jégeső egyes helyeken a 
fürtökben 5 6°/o, a vesszőben 15—20°,í> 
kárt okozott. Ezidőszerint bő és jóminöségü 
termésre van kilátás. Borkészlet van. Bor ára 
50—60 K.

F e h é r te m ,p lo m i k e r ü le t .  (Bácsbod- 
rog, Temes, Torontál és Krassószörény vár
megyék.) Az esős időjárás kapcsolatban a 
megismétlődő ködökkel, kedvezett a pero
nospora elterjedésének; a'ig van olyan szőlő, 
.melyben a fürtök is kisebb-nagyobb mérték
ben megtámadva ne lennének. Több helyen 
jelentékeny jégkár is volt. Az utóbbi napok 
egyikén Fehértemplom és környékén óriási 
szélvihar is pusztított; a szőlőmoly és ilonca 
is jelentékeny kárt okozott. Mindezek figye
lembe vételével legjobb esetben közepes ter
més Várható. Borkészlet csekély.

K e c s k e m é ti  k e r ü le t .  (Pestpilissoltkis
kun vármegyének abonyi, alsódabasi, duna- 
vecsei, kalocsai, kiskőrösi, kiskunfélegyházai, 
kunszentmiklósi és nagykátai járásai, Csong- 
rád, Békés és Csanád vármegyék.) A sok eső 
és a munkáshiány miatt rendkívül elterjedt 
a peronospora, sok helyen a jég is nagy 
kárt okozott. A peronospora- és jégkárok
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n,iatt általában gyenge termés és silány mi
nőség várható. A bor ára hektoliterenként 
70—80 korona. Készlet kivált a termelőknél 
„él csekély.

N a g y e n y e d i  k e  r i l le t .  (Alsófehér, Htt- 
iiuíid es Szeben vármegyék.) A szőlőfürtök 
fejlődése igen előrehaladt. A folyamatban 
lévő munkák a nagy munkáshiány miatt ne- 
liezcu végezhetők. Jó középtermés várható. 
Van tavalyi borkészlet, melyet hektoliteren
ként 70 100 K-ért vásárolnak.

D ic s ő s z e n  tm á r t ó  ni k e r ü le t .  (Kis- 
kükiillő, Nagyküküllő és Udvarhely megyék.) 
A szőlő szépen fejlődik. A peronospora kárt 
csak a jégvert és elkésve megmunkált sző
lőkben tett. Jó közepes, helyenként bő ter
mésre vau kilátás. Borkészlet csekély, ára hek
toliterenként 70—120 K.

M a r o s v á s á r h e ly i  k e r ü le t .  ( (Ma- 
rostorda, Tordaaranyos, Kolozs, Szolnokdo- 
boka és Beszterczenaszód vármegyék.) Ez- 
ideig még sem állati kár, sem növényi beteg
ség nem pusztít számbavehetö mértékben, ki
véve a szőlömolyt, mely egyes helyeken je
lentkezett. Az időjárás kedvező. Közepes ter
més várható. Eladó bor kevés van.

A jégszekrények tisztán
tartása.

A meleg időjárás beálltával a jégszekré
nyek szerepe kezdődik. Amennyire megbe- 
csülendök a jégszekrnéyek, még sem egé
szen veszélytelenek és elég boszuságot okoz
nak. A legtöbbször felhangzó panasz, hogy 
rácsaik dohos szagot kapnak és hogy gyor
san képződik rajtok penész. Hogy ezt elke
rültük, kívánatos, hogy a jégszekrényt na
gyon tisztán tartsuk és arra ügyeljünk, hogy 
sohase állíttassanak bele még meleg ételek.

A jégszekrényt legalább egyszer hetenként 
alaposan meg kell tisztítani, továbbá minden 
nedvességet meg kell szüntetni benne, mielőtt 
használatba veunök. Hogy az annyira terhes 
iszapképződést megakadályozzuk, amely a 
rátapadó tisztátalanságoktól taniad a jégben 
és a jégen, a jeget nem tesszük egyenesen 
a szekrénybe, hanem 2 durva vászonból ké
szüli zsákot tartunk, legjobb erre a célra 
zsak\ ásznat használni, amelyeket könnyen ki
moshatunk. Az egyik zsákot megtöltjük jég
gel es igy tesszük a szekrénybe. A zsák 
felveszi az összes tisztátalanságokat és a 
tiszt, a lefolyó jégviz nem hagy maga után 
iszap,ot. Ha a jeget felújítjuk, akkor a másik 
zsak.it vesszük használatba, inig az elsőt 
alap' mi kiöblítjük és kiszárítjuk, llymódon 
a j i zekrény könnyen tisztán tartható.

A penészcsirák úgy kerünelk az é'elmisze- 
*'eka hogy a szekrénybe tett még meleg 
été ■ „bői kiáradó gőz a szekrény tetejére mint 
víz inkódik és onnan az ételekre lecsöpög, 
aiiekor is erjedési folyamatot idéz elő. Ha

mar dohos szagot érzünk, akkor súroljuk 
ki a szekrényt forró szódásoldattal, azután 
szárítsuk ki, hagyjuk friss levegőn állani, 
amíg a szag legkisebb nyomát sem érez
zük már.

Az uj moratórium-rendelet.
A hivy^alos lap julius 29-iki száma közli 

a minisztériumnak 2807/1915. M. E. sz. ren
deletét a moratórium fokozatos megszünteté
séről. Az uj rendelet lénytges változtatásokat 
léptet életbe és megállapítja a moratórium 
végleges megszűnésének részletes feltételeit. 
A fontosabb rendelkezések a következők:

Lakás vagy egyéb helyiség bérletéből eredő 
bértartozás, akár régebben lejált, akár ezután 
jár le, egészen halasztás alá esik, ha a kö
telezett fél katonai szolgálatot teljesít. Ha a 
kötelezett rendes lakbér céljára közsegély
ben részesül, vagy a lakás egy részét albér
letbe adja, úgy a közsegély vagy a bér
összeg ilyen módon elnyert részeit bértar
tozás fizetésére köteles fordítani.

A be nem vonultakkal szemben a lakás 
vagy egyéb helység bérbeadója a részére 
szerződésben, szabályrendeletben vagy más 
jogszabályban biztosított azt a jogot, hogy 
a bér nem fizetése esetére a bérletet a szer
ződés felbontásával, vagy rendkívüli felmon
dással megszüntethesse, heti vagy havi bér
leteknél egyáltalában nem, hosszabb tartamú 
bérleteknél pedig csak a halasztás alá nem 
eső bér nem fizetése okából és ez alapon 
is csak akkor gyakorolhatja, ha a bérlő a 
lolyó bérösszegnek egy-egy hónapra eső ré
szét 'minden hónap ötödik napjának elteltéig 
meg nem fizeti. Ez a jog azonban az illető 
bérleti idő utolsó hónapjának tizedik napja 
után többé nem gyakorolható.

Az ingó dolgok vételára és ipari teljesít
mények ellenértéke tinién fennálló tartozások 
hátralékát a következő részletekben kell tör
leszteni: az 1915. március végéig1 lejárt tar
tozásokat két havonként 10o/0-os részletek
ben; az 1915. április- julius hónapokban le
járt tartozások 10o/o-os részletekben; ha 
azonban ily módon — a hatodik morató
riumi rendelet értelmében fizetendő részletek 
hozzászámitásával mar több részlet vált 
esedékessé, a további részletek már csak két 
hónaponként fizetendők. A részletek mindig 
a tartozás eredeti összege után számítandók.

Váltón, kereskedelmi utalványon, közrak
tári jegyen és csekken alapuló tartozások 
hátralékát két egyenlő részletben kell tör
leszteni és pedig a látra szóló, vagy az 
1914. november 1-ső napja előtt lejárt papí
rok után az 1915. október és 1916. október 
havában, a halasztás alá eső többi papír után 
az 1915. november és az 1916. november 
havában, minden esetben az illető hónapnak 
azon a napján, amely számánál fogva a le
járat napjának megfelel.

Az eddig nem említett minden egyéb tar
tozás, amely 1915. julius 31-ig halasztás alá 
esett, az 1914. augusztus 1. előtt lejárt ka
mattal együtt három részletben törlesztendő 
olyképpen, hogy a tartozásnak 25—25o/o-a 
az 1915. október és 1916. március havában 
fizetendő, a maradék pedig az 1916. októ
ber havában.

Társas reggelik.
J u l iu s  és a u g u s z tu s  h ó n a p o k b a n  

n y á r i  s z ü n e t .
1915. évi szeptember hó 3-án: D o k k é  r Fe

renc vendéglőjében, (London-szálloda).

Jóbarátok összejövetelei:
Augusztus 11. M e i je r  István urnái, IX. kér., 

Drégely-ut 9.
Augusztus 25. P u la i  Gyula urnái, VIII. ker„ 

Baross-utca 6.
Szeptember 1. S m id  Konrád urnái, VII. kér., 

Aréna-ut 7.
Szeptember 15. V e r b ő c z i  Lajos urnái, IV. 

kér., Városház-utca 3.
Szüreti szünet.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs. 
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut
4. Telefon József 39—88 és 39—89. Évti
zedek óta az ország legnagyobb szállodái
nak, vendéglőseinek és kávéházainak állandó 
szállítója. Fióküzlet: IV., Türr István-utca 
7. Telefon 11—48.

CsászárfUrdö Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdök, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für
dők kitün öeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az Igazgatóság.

K Ü L Ö N F É L É K .

A király köszöneté a budapesti vendéglősök
nek. A budapesti szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok ipartársulata f. évi május hó 28-án 
tartott közgyűlése a most folyó világháború al
kalmából tudvalévőén hódoló és üdvözlő távira
tot küldött O Felségének. A lelkeshangu táv
iratra O Felsége most a belügyminisztérium ut
ján a következő táviratot küldte G 1 ü c k Fri
gyes szállodáshoz, az ipartársulat elnökéhez:

Másolat.
19639 -  915. eln. sz. M. kir. Belügyminiszter.

O császári és Apostoli Királyi Felsége a bu
dapesti szállodások, vendéglősök és korcsmáro- 
sok ipartársulatának negyvenegyedik közgyűlése 
alkalmából Nagyságod utján táviratban tolmácsolt 
hódolatát fogadni és királyhüsége biztosításáért, 
valamint Részére és hadserege részére kifejezett 
jókivánataiért az ipartársulatnak legkegyelmesebb

zent Margitszigeti forrás ásványvíz
A Iw kiválább  sz é n sa iv a l telOett ásványvíz. . . .  I M »  »t|án adóit rendelések ceész  nap lelvélctnek. győgyvtz kezel«sé8 e. Bpest, V. Nádor-n. 6 .

m i a m i m  s z i l h á t  V á l l  t e l í t e t t  <im m iv  V í » n d é q l ő b e n  k a p h a t ó .  T e l e f o n  s z á m  3 6 - 5 2 .

M in d e n  j o b b  f ü s z e r ü z l e  t b e n  e s  -

M in t asztali v iz  nagyon kellemes, 
jó h a tá s u ,  e g é szsé g  ápo ló  Ital. 

Budapest Szent-M argitszigeti üdítő és

zsak.it
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köszönetét nyilvánítani méltóztatott. Erről Nagy
ságodat tudomás és további szives eljárás végett 
értesítem. Budapest, 1915. évi junius 15-én. S á n 
d o r  J á n o s  s. k.

A debreczcni vasúti vendéglős rehabilitálása.
Debreczenből jelentik: O t tó  Sándor debreczcni 
vasúti vendéglőstől három hónappal ezelőtt egy 
liter tejet vásárolt egy galíciai menekült. A ven
déglős kijelentette, hogy miután li tér számra 
nem árusít tejet, csak adagonkint hajlandó adni 
neki. Egy adag ára 30 fillér ugyan, de — mert 
menekülő kéri — ezúttal csak húsz fillérbe szá
mítja. Egy liter tejet igy öt adagban egy ko
ronáért vásárolt a menekült. A rendőrök meg
tudták a dolgot és a rendőrkapitány Ottót hat 
heti elzárásra és 200 korona pénzbüntetésre Ítélte. 
Ottó megfelebbezte az ítéletet. A városi tanács 
nemrégen foglalkozott a fölebbezéssel és föl
mentette az e l i t é i t  v e n d é g lő s t .  Most ér
kezett le Debreczenbe ez ügyben a belügyminisz
ter döntése, amely h e ly b e n h a g y ta  a tanács 
ítéletét.

Hamis kétkoronás bankjegye*. Az Osztrák-Ma
gyar Bank 1914. évi kibocsátású két koronás 
bankjegyeinek egy újabb, kevésbé sikerült ha
misítványa került forgalomba. A hamisítványokon 
a kék jegykép kivitele hiányos. A fejen az arc 
és hajrészleteknek üres világos helyei, valamint 
a merevebb arckifejezés tűnnek fel, a szövegben 
pedig a betűk határozatlan alakjai. A szöveg
oldalon a zöld alap guilloche-rajzának vonalai 
sok helyütt szakadozottak. Különösen szakadozott 
a jegy alsó szélének egyenes záróvonala. A hul- 
lámalaku barna alapon levő vonalaknak közei 
egyenlőtlenek, mi az alsó részen az aláírásoktól 
jobbra és balra különösen feltűnik. A szövegben 
a következő hibák fordulnak elő: a Gesetzlichem 
szóban a »z« betű jobbra hajlik, a Metall szó
ban a »t« betű balra, a második »1« betű 'pe
dig jobbra hajlik. A bárki szóban az »á« betűn 
hiányzik az ékezet, a főtanácsos szóban az »ö« 
betűn a két vonás hiányzik, a hátlapon a ke

resztszegélynek vastagabb fehér vonalai ötlenek 
szembe. Ez a hamisítvány az »A« sorozatú je
gyeknek sorozatát és számmegjelölését viseli.

A csemegeszőlő, must és üres hordók vasúti 
szállítása. A Magyar Szőlősgazdák Országos 
Egyesülete felkérte a kereskedelmi minisztert, 
hogy a csemegeszőlő szállítás lebonyolítását az
zal tegye lehetővé, tiogy ennek a cikknek szál
lítási gócpontjaira a Máv. kellő mennyiségű, le- , 
hetőleg zárt kocsikat állítson rendelkezésre. M i
után most sem Olaszországból, sem Franciaor
szágból és Algírból nem jelenik meg csemege- 
szőlő a német piacon, termelésnek és kereske
delemnek egyaránt nagy érdeke volna, hogy ez 
a helyzet Magyarország javára használtassák ki, 
annyival inkább, mert csemegeszőlőben igen jó 
termés mutatkozik. Ugyancsak kérte az egyesület ] 
a must és az üres edények szállításának meg
könnyítését is. Báró Harkányi János kereskede
lemügyi miniszter a felterjesztés kapcsán érte
sítette az egyesületet, hogy a gyümölcs, igy a 
csemegeszőlő szállítása érdekében az államvas
utak igazgatóságát minden lehető intézkedés meg
tételére utasította. A must és az üres edények 
szállítására nézve a kellő intézkedéseket meg
tette. Egyben figyelmébe ajánlja a miniszter az j 
egyesületnek, hogy a gyümölcskivitel lehetővé té- j 
telének egyik feltétele a jó  és megfelelő , 
csomagolás. Ezt maguk a csemegeszőlőtermelők 
is igen jól tudják, akiknek köréből a gyöngyösi 
termelők azzal a kéréssel fordultak a minisz
terhez, hogy a szőlőszállitólkat az előírandó cso
magolás betartására kötelezze. Ezt a kérelmet a 
miniszter mellőzte, mert nézete szerint a gon
dos kereskedő kötelessége olyan csomagolásról 
gondoskodni, amely az illető gyümölcs forgalom- 
bahozataiának biztosítására alkalmas.

Az égetett szeszes italok kimérése. A hivatalos 
lap egyik száma rendeletet közöl, amely szerint 
a kormány fölhatalmazza a belügyminisztert, hogy 
a hadszíntérnek nyilvánított területeken lévő egyes 
városokban és községekben az égetett szeszes

italok kimérésével és kismértékben való eláru- 
sitásával foglalkozó üzletek miként való gyakor
lása tekintetében érvényben lévő szabályrendele
tek érvnyét részben vagy egészben ideiglenesen 
fölfüggeszthesse és helyükbe saját rendelkezéseit 
léptethesse életbe.

Ausztria sörtermelése. Bécsböl jelentik- A m i
nisztérium legújabb rendelete értelmében a jú
niusban 75 százalékra korlátozott sörgyártást 
augusztusra ismét 91) százalékban állapitolták 
meg. Szeptemberre vonatkozóan még nem ha
tározott a kormány. Éppen ezért a későbbi hó
napok sörgyártását illetően további intézkedésre 
lesz szükség, ha csak a kormány nem tervez 
újabb korlátozást. Ezzel kapcsolatban említést te
szünk arról is, hogy az osztrák söripar most is 
számit arra, hogy az idei árpatermésből mint
egy három millió métermázsát bocsátanak ren
delkezésre. Három millió métermázsa árpából 
mintegy tizennégy m illió hektoliter sört gyárta
nak Ausztriában, ele ez a mennyiség is mintegy 
30 százalékos csökkenést jelent a normális évek 
sörgyártásához arányitva, nem is szólva arról, 
hogy a nyersanyag drágulása is erősen érez
teti itatását. A legutóbbi kampányban Ausztnik 
1111 sörfőzőjében 22,709.431 hektoliter sört ter
meltek, amiért hektoliterenként nyolc koronával 
számítva, összesen 79,140. 789 korona adót fi
zettek.

A sörárpa-rendelet. Július 28-án jeleni meg 
a kormánynak a sörárpa forgalmára, a sör- és 
malátatermelés anyagszükségletének biztosítására 
és a sör ármérséklésére vonatkozó rendelete, 
A rendeletnek az a legérdekesebb része, hogy 
a sörtermelés céljára 800.000 mázsa árpát szabad 
fölhasználni, mivel azonban erre a mennyiségre 
nincs szükség, ennek egy részét maláta gyártá
sára használhatják föl a gyárak. A maláta iránt 
igen nagy most a kereslet Németországban, ahol 
a kenyérgabonát kis mértékben engedik át szesz- 
gyártás céljára. Éppen ma kaptunk hirt arról, 
hogy a münkheni söripar nagy mennyiségű árpa

MINDENÜTT HÓDIT
az uj sörfőzde:

rr rr

FŐVÁROSI SORFOZO R-.T. 
KŐBÁNYÁN

mert sörei 
elsőranguak!
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DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
budrpest-kőbrnyAn.

Városi iroda: Vili., József-ukza 36, Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, kirá ly-, márcziusi-, k iv ite ti márcziusl-, 
korona- (a la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét.

M u *  Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
_______Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T ,

Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete, Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

F O G A K
H E J C M A N N  R E Z S Ő

fo g tö m é s e k , fo g h ú z á s o k  a  le g 
s ik e re s e b b e n  e s z k ö z ö lte tn e k

B U D A P E S T ,  V i l i .
F O G A D : 9 —5 -lg .

F O G Á S Z A T I  
M Ű T E R M É B E N -  

J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 .  s z á m
T E L E F O N  8 4 - 8 1 .

M is k o l c z  k ö r n y é k i  u r a d a lo m h o z  
t a r t o z ó

k é t  v e n d é g l ő ,  
i l le t v e  s z á l l o d a

e la d ó .
E g y ik  é l é n k  f o r g a l m ú  m e z ő v á r o s  

f ő t e r é n ,  n a g y  t e l e k k e l ,  v e n d é g s z o b á k 
k a l ,  k á v é h á z z a l  é s  ü z l e t h e l y i s é g e k k e l ;  
a  m á s i k  v a s ú t i  g ó c z p o n t o n ,  in d ó h á z -  
z a l  s z e m k ö z t ,  a  v a s ú t  m e n t é n  f e k v ő  
n a g y o b b  t e le k k e l .

K e l lő  t ő k é v e l  r e n d e l k e z ő k n e k  b ő 
v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  a d  n a p o n t a  d .  u .
4 - 5  ó r a  k ö z t i  i d ő b e n

d r .  B a r t ó k  F e r e n c z  í
ü g y v é d i Iro d á ja ,

B u d a p e s t ,  II. L á n c z h id - u t c a  2 .

LOUIS Kőbányai Polgári
BUDAPEST-KŐ BÁNYA

Serfőző R. T.
Gyártelep éj központi iroda: IJC., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos menten 

Központi iroda telefonszámai: 56—46, 56—03 és 129—95. 
Szállítási osztály: I36—38. Budai raktár: II., Margit-körut 89. Telefon 173-65 

Városi raktár és iroda: NépszinHáz-u. 22. Telefon „József" 21—91. 
Kiviteli telep : FIUME máv. III. a) raktár ■■ Telefon 484 és 681 
Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjjal lettünk kitüntetve, 8 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylyal bír söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész

K Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London New-York, Buenos-Ryres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

„„m id  székein íUiui), Budapest, V I , Dohány-utca 10. Telefon József: 40- 
Uránia könyvnyomda (tulajd. bzc j

•50.
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és maláta behozatalára számit a monarklából. 
Azért tartjuk ezt szükségesnek megemlíteni, mert 
a 2 koronás prémiumot, amit a sörárpáért a 
gazdának a vásárlók fizetni tartoznak, arányta
lannak tartjuk akkor, amidőn a maláta ára a bel
földi értékesítésben is 26 koronáról 150 koronára 
drágult meg, a kivite li piacon pedig még job
ban lesz értékesíthető. A hivatalos lap nyomán, 
közöljük még a következő részleteket:

A sörfőzők árpájukat malátává, önálló maláta
gyárakban külön engedelem nélkül is feldelgeztat- 
liatják. A beszerezhető árpamennyiség a magyar 
szent korona országai területén levő sörfőző vál
lalatok között minden egyes sörgyárra nézve 
egyenként az 1913—1914. évi termelő időszakban 
termelt sörmennyiségek extraktartalma alapján, 
illetve azon sörfőzdéknél, amelyek az 1913— 1914. 
évi termelési időszak folyamán helyeztettek 
üzembe, termelési viszonyaik alapul vétele mellett 
eszközölt arányosítás szerint, a m. kir. minisz
térium által egyidejűén fölosztatott. A fölosztás 
a pénzügyminiszter által az egyes sörfőzőkre 
illetékes királyi pénzügyigazgatóságokkal, a sör
főzde vállalat haladéktalan értesítése végett, kö- 
zöltetett. Az egyes sörfőző vállalatok az általuk 
beszerezhető árpamennyiségeket másnak, mint a 
Hadi-Termény Részvénytársaságnak el nem ide- 
genithetik és azokra másnak jogot nem en
gedhetnek.

E la d ó
7 2  h o r d ó  s z o m o r o d n i  
b o r ,  h o r d ó  n é l k ü l  h e k 
t o l i t e r e n k é n t  11O k o r .  :: 
3  h o r d ó  1911. é v i  s z o 
m o r o d n i  3  k o r .  l i t e r j e .  
É r t e k e z h e t n i  l e h e t :  
M O L N Á R  M I H Á L Y  
A b a u j s z á n t ó i  l a k o s s a l .

A j á n l  id e i  b o r t e r m é s t ,  i l l e t v e  
m u s t o t  n a g y m e n n y i s é g b e n .

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti szénsavdus 
I  I  M  A «  A r t é z i a  Bort, étvágyat,

>>■ l— I \ l  r ~ \  Á s v á n y v íz . kedvet javít.
Gyomorrontást, bút, haragot elhárít. Házhoz szállítja : 

„ A r t é z i a "  R . - T .  B u d a p e s t .  Telelőn 60— 72.

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K i r á l y i  S ó j ö v e d é k  V e z é r ü g y n ö k s é g e

BUDAPEST, V., Váczl-kőrut 32. sz.

N a g y  k re d e n c
v e n d é g lő b e n  n a g y o n  a lk a lm a s

o lc s ó n  e la d ó .
C i m  a  k i a d ó b a n .

Kiadó éjjeli m ulató.
A m arosvásárhelyi A d r i a - k á  v é h á z  
(Petöfi-tér sarkán) teljes felszereléssel, 
italmérési jogga l, emeleten 9 b e 
re n d e ze tt szállodai szobával, bérlő 
részére 3 szobás lakással kiadó. 

Értekezni lehet:
C s e rn á th  Is t v á n  tu la jd o n o s s a l ,  

M a r o s -V á s á r h e ly ,  ssX tBa5i“í tKy' tér °

Pincér urak figyelmébe!
Fő- és fizetőpincér urak, kiknek oldalzsebtárca Ipapi
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számara) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többe külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjutányosabb árak mellett szerez

hetik be.

Molnár Viimos
kesztyű- és sórvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forin t. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányu görcsér, gun ii- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási ezikkekben.

S A J T .
Többféle k e m é n y  é s  
l á g y  s a j t o t  legfinomabb 
minőségben gyárt, továbbá 

eredeti em entháüban 
állandóan nagy 
r a k t á r t  ta r t :

S t a u f f e r  é s  F ia i
X Z ’ 1481 R é p c e la k

izolyvai gyógyforrás 
BeregmegyeSzám os orvos i 

te k in té ly  v é le -  
HH m én ye  a la p já n  

s ik e rre l a llta l-  
m a z ta tik  csuz és köszvciiy ellen. Czukorbeteg-

ség, epekő, a torok- és tüdőszervek bántalmainál, étvágy
talanság, gyomor-, bél- és vesebajoknál. „Kitűnő ízű, igen 
iiditő ásványvíz. M e g re n d e lh e tő : SCHÖMIORN-BIICHIIEIM 

gráf urad. ásványvizeinek bérlőségénél SZOLYVÁN.

szükségletét
valódi hegyi 

m á ln a  
s z ö r p b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
ÉS LÖWY
első bcszterczebányai 
hydraulikus gyüm ölcs
sajtoló és sziirpgyártól 
B e s z te r c z e b á n y á n

E l l e n ő r z ő  b ó r c z á k  i
l-es sárgarézből 100 drb K. 2.—
5-ös vörösrézből 100 „  „  3.20

10-es nikkelből 100 „  „  4.80

L I T T K E  L .
p e z s g ő b o rg y á r - te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
to r L ipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

P E R ZS A S ZŰ N Y E G E K
B E H O Z A T A L A  ( I m p o r t )

eladás n a g y b a n  és k ic s in y b e n ,  
valamint olajfestm ények lego lcsób b  árban.

K E L L N E R  P Á L

Budapest, V ili., Ü llő i ut 14,1. em. 3,
T e le f o n  : 7 3 .

Kuglibábuk és golyók

Klidliháhllk OyB'-tyÁnr.-'.ból kó.zltve, szokásos vastagságban (J■’  Ú J  I I U C I U U  IV 86—88 cm. nagyságban, ca O’/a cm. vastag készlet O , " “ ™

Kugli koreszt alapra a kug li- 
bábuk reá helyezésére etős 
bükkfából, G2 cm. négy
szög 6  kor.

Kuglizóporsoly, fehér bádog 
ból, fogóvá1,'.sárgaréz la ka t
ta l 14 cm. in. 2 - 5 0  kor. 
16 cm. ni. 2 . 8 0  kor.

Átm. .ii
L ig n u m  S a n c t u m  k u g l i z ó  g o ly ó k

9 9./, 10 10./, 11 11.^ 12 12./, 13 13./, 14 14./, 15
3.60 4 20 4 60 5.— 5.40 6.— 6.40 6.80 7.50

Kugligolyók gyertyánfából X* cnb
Jégszekrény egy a jtó s , fe lü l is  fe ln y ith a tó  

horgornrlem ez, je g ta rtó v a l, sárgaréz v iz te - 
eresztó  csappal. 1. szánt 90 em. m agas 58 
cm. széles, 48 em. m ély Korona 55.— 
II. szám 101. cm. magas, 09 cm. széles, 
57 cm. m ély Korona 68.20

Jégszokrény két a jtós, fe lü l Is fe ln y ith a tó  
I. szám 96 cm. magas, 82 cm. szeles 52 
cm. m ély Korona 82'5O

II. szám 104 cm, m agas 89 cm. széles 65 
cm, m ély Korona 94.—

korona 2,— 2.30 2.6Ó 3.

Kerti gyortyatnrté vörösre fénym ásolva 
emelő szorkezc ttc l Korona 2.50

Kerti gyertyatarté ké tágú Korona 4.50 
Dugasz kiemelő készülék fa lra  vagy a jtó ra  

fe le rős íthe tő  Korona 5.—
Papír tényér 100 drb . kor 1.80 - 2.50-lo. 
Papír salvéta 100 d rb  kor. I.— 1.60-lg. 
Plnozér téska sz-arvasbőtből de rékra  csa

to lha tó  3 o sz tá llya l kor 10, vá llra  akasztható 
kor. 15.—

20-as sárgarézből 100 drb K. 5.— 
50-es vörösrézből 100 „  „  8 —

100-as sárgarézből 100 „  „  10.—

KERTÉSZ TÓDOR l"ÜIPA"«'"J r«k t»r»■H-IIH-Wfc IUUVIT BUDAPEST IV KÉR., KRISTÓF-TÉR.


